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npecTtapenbix coBepweHHoneTHux amu, (TSOA)

MpaBa n 06A3aHHOCTH

Tailored Supports for Older Adults (TSOA) Rights and Responsibilities

Mb! £0NXKHbI COO6WUTL Bam 3Ty MHGOpMmauuio. YaenuTe e Ao/mKHOe BHUMaHue.

Bawu npasa - Mmbl 06A3aHbI:

Pa3bAcHUTbL Bam Baluu npasa u o6a3aHHOCTH
B OTBET Ha Balll 3anpoc.

Momoub Bam, ecnm y Bac ecTb MHBAAMAHOCTb. Mbl
onucbiBaem 3Ty NOMOLLb B pernameHTe. Cm. pasgen 182-
503-0120 AAMMHUCTPATUBHOrO KOAEKca WTaTa BawmHIToH
(WAC).

Mbl noMoKem Bam € NPOYTEHUEM U 3aN0IHEHNEM
nb6oii popmbl, ecnm Bam Heobxoguma NOMoLLb.
Ob6paTtuTeck B mecTHbIi CyK6bl N0 Aenam cemen n
06LLecTBEHHOro 06CNyKMBaHUA. Agpeca oTaeNeHN
npuBeAeHbl No agpecy:
http://www.altsa.dshs.wa.gov/Resources/
clickmap.htm

Ecnm Bam Heo6xoAMMa NOMOLLb YCTHOTO U/IN
NUCbMEHHOro NepeBoAYMKa, cooblymuTte Ham. Mbl He
notpebyem c Bac onnary. MepeBoauunK 6yger Bam
npepocTaBieH HeMea1eHHO.

O6ecneunTb KOHONAEHLUANBHOCTD BALLIMX INYHDIX
AaHHbIX. Mbl nepeaasvm Balwy MHGOPMaLMIO TONLKO B
Apyrve BeLOMCTBA YPOBH#A WTaTa v GeaepanbHoro yposHs,
4T06bI NPOBEPUTL Ballle NPABO Ha NoNyyYeHue
06CNYKUBAHNA Y 3aPErMcTpMpoBaTh Bac B Nporpamme.

MpuHATL pelleHne KaK MOXKHO CKopee.

MblI cBAYKEMCA C BaMM B C/lydyae HeobxoanmocTu B
AononHUTeNnbHo MHopmauuum. Y Bac byager 10
KafieHAapHbIX AHeW Ha npefocTas/ieHne MHGopmaumu.
Ecnun Bam Heobxo4MMO, Mbl NpeaocTaBum Bam 6onblue
BpemeHu. MpegocTaBbTe HaM MHPOPMaLMIo B TedeHne 10
KasieH4apHbIX AHel unm 3anpocute 6onblue spemeHu. B
NPOTUBHOM C/ly4yae Bbl He ByaeTe 40NyLeHbl K ycayram
TSOA.

Mbl nOMOXKeM BaM, eC/In Bbl CTOJIKHETECh C CIOXKHOCTAMM,
nonyyas HeoBXoAMMYIO AR HAaC UHPOPMaLMIO.

MpepocTaBuTb Bam pelueHne B NTMCbMEHHOM BUze B
TeyeHwue 45 gHelt (Kak npasuno).

B cnyyae npoBepKu Ballero Aena, Bam He HyXHo byaet
obwwaTbca ¢ peBM3opom. Bbl He 06A3aHbI NycKaTb
peBn30pa B CBOW oM. Hefonyck pesu3opa B JOM He
NOBANAET Ha pelleHne B OTHOWEHUU NONYyYEHNA BaMU
obcnymeaHua TSOA.

HCA 18-009 RU (3/18) Russian

O6ecneynTb BO3MOXKHOCTb NOAAYM aneNNALMUK, EC/IV Bbl HE
COTNACHBbI C pelweHnAMM, NPUHATbIMK [lenapTameHTom
coumanbHoro obcnyKMBaHUA U 3apaBooxpaHeHms (DSHS) B
OTHOLUEHME BalLMX NpaB Ha obcny»kmeaHune TSOA. Mpocbba 06
anennauum npeanonaraet nposegeHve AAMUHUCTPATUBHOTO
CAyLWaHus.

O6ecneunTb cnpaBeA/IMBOE OTHOLLUEHUE K BaM.
[AncKpMMmUHaLuua ABAAETCA NPOTUBO3AaKOHHOW. [leATeNbHOCTb
[LenapTtameHTa DSHS 1 YnpasneHus 3gpaBooxpaHerms (HCA)
COOTBETCTBYET NPUMEHUMBbIM pefepanbHbIM 3aKOHaM,
3aLMLLAIOLWMM FpaXKAaHCKMe Npasa; B ee paMKax He
NPUMEHAIOTCA NPAKTUKN ANCKPUMUHALUW NO PacoBOMY
NPWU3HaKy, LBETY KOXMW, STHUYECKOMY MPOUCXOXKAEHUIO,
BO3PACTy, HAIMUYUNIO UHBAIMAHOCTM MU NO NOOBOWM
npUHagNeXXHoCTU. B pamKkax geatenbHoctn JenaptameHta DSHS
n YnpasneHma HCA He NpUMeHAIOTCA NPaKTUKN, ABAAOLWLMECA
UCKOYaOLWMMM UK NpeanonaratroLLme oTIMYHOe OTHOLWeHMe K
KoMy 6bl TO HY BbIN0 U3-3a Pachl, LIBETA KOXKM, STHUYECKOTO
NPOUCXOXAEHMA, BO3pACTa, HAIMYNA NHBANNAHOCTM UNN
NONOBOM NPUHAANENKHOCTH.

OenaptameHT DSHS 1 YnpasneHun HCA TakKe obecneumnsatot
COOTBETCTBME BCEM NPUMEHMMbIM 3aKOHAM LUTATa U He JoNycKaloT
AVCKPUMMHALMU HA OCHOBE BEPOMUCNOBEAAHUA, A TaKXKe No
reHAepHON NPUHAANEKHOCTU, FeHAEPHOMY CaMOBbIPAXKEHUIO UK
MOEHTUYHOCTU, CEKCYa/IbHOM OpUEeHTaLMK, cemeliHomy
NOJIOKEHUIO, PEIUTUNO3HBIM YOEeXAEHUAM, CTaTyCy BETepaHa,
YBOJIMBLLErOCA U3 PALOB BOOPYMKEHHbIX CU C MONOXKUTENbHOW
XapaKTePUCTUKOMN UK CTAaTyCy BOEHHOCTYXKALLLEro nam no GakTty
MCNob30BaHWA cneLunanbHo obyyeHHoM cobaku UM MHOTO
YKMBOTHOIO NINLOM C NPU3HAKaMMN MHBAIMAHOCTH.

[enaptameHT DSHS n YnpasneHue HCA :

®  (ObecneunBatoT HecnaaTHyH NOMOLLLb U YCAYTN IML@AM C
MHBA/IMAHOCTbLIO C TEM, YTODbI NOCNeAHNE MOTIN
3bdEKTUBHO B3aMMOAENCTBOBATb C HAMM, B YaCTHOCTU:

. MpeaocTaBnatoT yCAyrn KBannduumpoBaHHbIX
nepeBoAYMKOB A3bIKA KeCcToB

. MpefocTaBNAT NUCbMEHHYH
MHPOPMALMIO B a/IbTEPHATUBHbBIX
dopmaTax (HabpaHHy KpynHbIM
WwpuoTom, B ayanodopmare, B
LOCTYNHbIX 9N1EKTPOHHbIX GopmaTax, B
apyrux dopmatax)

® [lpeaocTaBnsatoT 6ecnnaTHble A3bIKOBbIE YCAYTU AULLAM, Yel
OCHOBHO A3bIK 0OLEHNA — He aHMIMNCKUIA, B YaCTHOCTU:

. MpeaocTaBnatoT yCAyrn KBannduumpoBaHHbIX
nepeBoAYMKOB

. MpeaocTaBnatoT MHGOPMALMIO, U3/IOKEHHYIO B
NUCbMEHHOM BUAE Ha APYruX A3blKax

Ecnun Bam Hy»KHbl 3TU yCAyry, no3soHUTe no TenepoHy 1-855-

567-0252.

Ecnu Bbl cuntaete, yto enaptameHt DSHS nnu Ynpasnernne HCA He
npeaoCcTaBAAT COOTBETCTBYHOLLME YCAYTU UAN NPUMEHUAN UHYIO
NPaKTUKY GUCKPUMMUHALMK, Bbl MOXKETE NOAATb Kanoby B agpec:


http://www.altsa.dshs.wa.gov/Resources/clickmap.htm
http://www.altsa.dshs.wa.gov/Resources/clickmap.htm

o DSHS
ATTN: Constituent Services
PO Box 45131
Olympia, WA 98504-5131
1-800-737-0617
Mo ¢dakcy: 1-888-338-7410
askdshs@dshs.wa.gov

e HCA Division of Legal Services

ATTN: Compliance Officer

PO Box 42704

Olympia, WA 98501-2704

1-855-682-0787

Mo dakcy: 1-360-507-9234

compliance@hca.wa.gov
Moaatb ¥Kanoby MOXKHO IMYHO, UK NO TenedoHy,
06bI4YHOM NoYTe, NO BaKCy UAN MO SNEKTPOHHOW NouTe.
Ecnn Bam HeobxoaMMa NOMOLLb € NoAayeit Kanobbl, Bbl
MoxKeTe 06paTUTLCA 32 NOMOLLbIO B Cny:K6y noaaepKKu
KnuneHToB [enaptameHta DSHS (DSHS Constituent
Services) nnu 8 Cnyx6y topuamyeckux ycnyr YnpasneHus
HCA (HCA Division of Legal Services).

Bbl TaK}Ke MOKeTe noAaThb XKanoby no sonpocy
Hecob/l0A4eHNA rpaxkAaHCKMUX Npas B Ynpas/eHue
rpaskaaHckmx npas (Office for Civil Rights) npu
MuHWCTEpCTBE 34PpaBOOXPAHEHUSA U COLMAIbBHOTO
obecneuyeHusa CLUA (U.S. Department of Health and Human
Services) B 3/1eKTPOHHOM BUAE NO agpecy
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf nn6o 8
MUHWCTEPCTBO 34PaBOOXPAHEHNA U COLMANBLHOIO
obecneyeHusa CLUA no obbl4HOM noyTe namn TenedoHy:

U.S. Department of Health and Human Services
200 Independence Avenue SW

Room 509F, HHH Building

Washington, D.C. 20201

1-800-368-1019, 800-537-7697 (TeKcToBbIN TenedoH).

dopmbl Kanob npuseseHbl No agpecy
www.hhs.gov/ocr/office/file/index.html.

Bawu 06a3aHHOCTU - Bbl 06A3aHbI:

Ecnu TpebyeT areHTCTBO, NPefoCTaBUTb BCO
MHbOPMaLMIO, B TOM YMC/ie NOATBEPKAAIOLLYIO, KOTopas
HY»KHa ANA NPUHATUA PeLleHUs O BalleM COOTBETCTBUM
KpUTEPMAM 414 y4acTuUA B nporpamme.

Coob6waTtb CBOI1 HOMEpP B CUCTEME COLUAIbHOTO
o6ecneuenus (SSN). Bbl 01KHbI NpeaoCcTaBUTb HOMep No
cucteme coumanbHoro obecnedeHuns (SSN) uam Homep
UMMUIPALMOHHOIO AOKYMEHTa. Mbl JOMKHbI NPUHATD
pelleHre B OTHOLEHMM BallMX Npas. Mbl Ucnosibayem
Homep SSN AnA noATBepXKAeHUA BalLMX NePCOHasbHbIX
OaHHbIX, FPaXKAaHCTBA, MMMUIPALMOHHOIO CTaTyca, AaTbl
POXKAEHMA U BaLLEro y4acTUs B APYrnx CTPaxoBblx
nporpammax. Mbl He nepegaem TaKyio MHGopmaumio
opraHam BHyTpeHHel 6e30nacHOCTy.

RU

Coobwatb 06 U3MEHEeHUAX CBOMX AAHHbIX COTNIAaCHO
Hawwum npasunam B TedeHune 30 AHel C AaTbl U3MEHEHMS.
MpouuTaTb yBEAOMUTE/IBHOE MUCbMO U NONYYUTb
nHdpopmaumio 06 U3MeHEeHUAX, 0 KOTOPbIX Bbl AOKHbI
Cco06WMUTDb.

MpuUHMMaTb Mepbl N0 NPOAJIEHUIO PEFUCTPALIUM B
nporpamme B OTBET Ha HALLIM COOTBETCTBYHOLLME 3aMNPOChI.
CoTpyAHUUaTb C NepcoHanoM oTaena obecneyeHus
Kauecrsa (Quality Assurance), ecnv

Mbl MONPOCUM Bac 06 3ToMm.

Bbl 4,0NXKHbI 3HATb Caegyloulee:

Mpouecc paccmoTpeHnA HaMmu BaLLero 3aaBAeHus
pernameHTupyeTtca paaom depepasnbHbiX 3aKOHOB U
3aKOHOB WITaTa. 3TW 3aKOHbI GOPMY/IMPYIOT BaLLK NpaBa
M 06A3aHHOCTUN 3aABUTENA, A TAKKE KpUTEpUK, No
KOTOpPbIM OnpegensaeTca Bawe npaso Ha ycayrm TSOA.
MNopaasan 3aABneHMe, Bbl COrNaLlaeTech BbIMOAHATbL 3TH
3aKoHbl. Ecim Bbl pernctpupyeteck B nporpamme TSOA,
Bbl COrnallaeTech cefoBaTb NPUMEHUMbIM 3aKOHAM.

B cooTBeTcTBMU C pesepanbHbIM 3aKOHOAATENBCTBOM Mbl
[O/IKHbI OKa3aTb Bam NMOMOLLb B PErMcTpaLmm y4acTHUKa
ros10coBaHuWA/BbI6GOPOB, €C/IN Bbl 3TOrO XOTUTE. PelueHne
0 perucTpauum B KayecTse U3bvpartens NpuHUMaeTe Bbl.
370 peLeHue He NOBAWUAET Ha PeLleHue O Ballem
NoJ/Ib30BaHWUM YCNYraMu UK NbroTamu. Bbl Takxe moskeTe
3aperncTpupoBaThCa A1s rosocoBaHuA Ha BebcaliTe
WWww.vote.wa.gov 1 3aKkasaTtb Gopmy perncrpaumm
[N1A TONOCYIoLLEero, No3BOHMWB No Homepy TenedoHa 1-
800-448-4881.

B 3aKOHe 0 NnpeemMCTBEHHOCTU U NOAO0TYHETHOCTU
cTpaxoBaHuA 3g0poBbA (Health Insurance Portability and
Accountability Act, HIPAA) ecTb orpaHuyeHus, KotTopble
npesynpexaatoT YnpasneHue 3apaBooxpaHeHus (HCA) uau
OenaptameHT DSHS 0 HegonycTMMocTu obeyRaeHns
MHPOPMaLMM O BalLem 340POBbE UK O 340POBbE /H060ro
YNeHa Balel cembM C KaKUM-IMB0 IMLLOM, B TOM YKCAE C
odunuManbHbIM NpeacTaBUTENIEM, 3 UCKIIOYEHUEM CTYYaEB,
KOrga y 3Toi 0cobbl ecTb LOBEPEHHOCTb, MW ¥Ke Bbl
noanucanu Gopmy cornacus Ha packpbiTve Takon
MHbopmaL K. ITO OrpaHUYEeHUE pacnpPoCTpaHAeTCa Ha
MHbOPMaLMIO O MCUXUYECKOM 340POBbE, Pe3ybTaTbl
aHanu3os Ha BUY/CNUNA n 3aboneBaHus, nepegatolmecs
nonosbim nytem (3MMNM), cBeaeHMA O NEYEHUN ITUX
3a601eBaHMI, a TaKKe NeYeHUN OT aNIKOroNbHOM Uan
NIeKapCTBEHHOW 3aBUCMMOCTU U CBA3AHHbIE C HUM YCAYTU.

3aKOH 0 A0CTYNHOM MeAULMHCKOM 06CNyXUBaHUMU
(Affordable Care Act) npegnucbisaet lenaptameHTty DSHS
He nepeaaBaTh 63 Ballero paspeLleHns MYHYI0
nHdpopmaumto (personally identifiable information, Pll),
KOTOpas OTHOCKTCA K BaM WK K YN1eHaM Ballel cemby,
NtobomMy Ly, KOTOPOe He UMeeT NpaBa Ha ee
nonyyexue.

NHpopmauua, nepegaBaeman Bamu 8 [lenaprameHTy
DSHS, noanexut npoBepke KOMNETEHTHbIMWU
cneuymnannctamu Ha pepepanbHOM YPOBHE U HA YPOBHe
wiTaTa € ue/bio NOATBEPXKAEHUA Ballero npasa Ha
ycnyru nporpammbl TSOA. Mposepka MoXKeT BKAOYaTb
KOHTaKTbl C BAMM CO CTOPOHbI nepcoHana DSHS.
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[English] Language assistance services, including
interpreters and translation of printed materials, are
available free of charge. Call 1-855-567-0252
(TRS: 711).

[Amharic] e A A1A0=TE AECATL hS 20187
I IR N1% L1574 1-855-567-0252 (TRS: 711)
LLmfy::

G sl Cpraa piall Sl o seladll o Sae el Cilead [Arabic]

A e Juatf dilaes fgie e pdadll o gall den i
(TRS: 711) 1-855-567-0252

[Burmese] oonooofg§aBongpesé coodlg§oonzaopd
ogoHoGigPromo(ggtiaadisnct
OD000METE00DT0R0EEe0EGGPS 308685
1-855-567-0252 (TRS: 711) oBop&:eal 3k

[Cambodian] iiii§man WnsOuauATHHINA 51
MIATUTIRANIMNY ANBIADNSHIWARARTY

M giaiIsIine 1-855-567-0252 (TRS: 711)

[Chinese] f: WL LS S Wl RSS, B4 O oL AEDH)
VORHBI . 3D 1-855-567-0252 (TRS: 711).

[Korean] %2 A1u] 2} 12 AL Wl % ¢ 9lo]

o) §5H4 5 AU

1-855-567-0252 (TRS: 711) © & #8614 A] 2.

A MU AE F RS

[Laotian] naudSnauiauwngn, 80U qUIULIWIE" EAL
naucdcenaufiny, DLIHYStnuddoan. tnaacan
1-855-567-0252 (TRS: 711).

[Oromo] Tajajilli gargaarsa afaanii, nama afaan hiikuu
fi ragaalee maxxanfaman hiikuun, kaffaltii malee ni
argattu. 1-855-567-0252 (TRS: 711) irratti bilbilaa.

5 ald daa g oal8d an e ales 3 (L) SeS Cleod [Persian]
S TR R PENCC S 0 RS CTRPITIPIE ENy (W ) PR AN
28 Uil 1-855-567-0252 (TRS: 711)

[Punjabi] 3 FIfesr Aeet—egrre w3 fije i3t It
HHIET € nigee ARS—HE3 Guded Ia&|
1-855-567-0252 (TRS: 711) '3 5% &=

[Romanian] Serviciile de asistenta lingvistica, inclusiv
cele de interpretariat si de traducere a materialelor
imprimate, sunt disponibile gratuit. Apelati
1-855-567-0252 (TRS: 711).

[Russian] A3bikoBas noaaep:KKa, B TOM YUCNE yCryru
nepesoaYuKoB U NEPeBO] NeYaTHLIX MaTepuanos,
aoctynHa 6ecnnartHo. MN03BOHUTE NO HOMEPY
1-855-567-0252 (TRS: 711).

[Somali] Adeego caawimaad luugada ah, ay ku jirto
turjubaano afka ah iyo turjumid lagu sameeyo
waraaqaha la daabaco, ayaa lagu helayaa lacag
la'aan. Wac 1-855-567-0252 (TRS: 711).

[Spanish] Hay servicios de asistencia con idiomas,
incluyendo intérpretes y traduccion de materiales
impresos, disponibles sin costo. Llame al
1-855-567-0252 (TRS: 711).

[Swahili] Huduma za msaada wa lugha, ikiwa ni
pamoja na wakalimani na tafsiri ya nyaraka
zilizochapishwa, zinapatikana bure bila ya malipo.
Piga 1-855-567-0252 (TRS: 711).

[Tagalog] Mga serbisyong tulong sa wika, kabilang
ang mga tagapagsalin at pagsasalin ng nakalimbag
na mga kagamitan, ay magagamit ng walang bayad.
Tumawag sa 1-855-567-0252 (TRS: 711).

[Tigrigna] +C19°17 € Htdhd “IHCLAT FCTIT HhBir T2
RIR AT A20TE NG °79° heAd 2ch::
1 1-855-567-0252 (TRS: 711) La-d::

[Ukrainian] MoBHa nigTpumka, y TomMy 4vcni nocnyru
nepeknagadie Ta nepeknag ApyKoBaHux maTtepianis,
[OoCTynHa Be3koWTOBHO. 3arened)OHynTe 3a
HoMepom 1-855-567-0252 (TRS: 711).

[Vietnamese] Cac dich vu tro gitip ngén ngir, bao gdm
théng dich vién va ban dich tai liéu in, hién c6 mién
phi. Goi 1-855-567-0252 (TRS: 711).



	Сотрудничать с персоналом отдела обеспечения качества (Quality Assurance), если мы попросим вас об этом.

